
SICHERHEITSDATENBLATT (SDB)
Luvenveuchter WDH-310EKW (Erzeugnis)

Gemäß Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 (REACH) 3 Format nach EU 2020/878

1. Bezeichnung des Stofs bzw. des Gemischs und des 
Unternehmens
Produktname: Luvenveuchter WDH-310EKW 

Marke: WDH

Verwendung: Haushalt (Luvenveuchtung in Innenräumen)

Kältemitel: R-134a (1,1,1,2-Tetranuorethan), 130 g

Hersteller: Aktobis AG

Adresse: Borsigstr. 20, 63110 Rodgau, Deutschland

Telefon: +49 (0)6106 284230

E-Mail: info@aktobis.de

Notrufnummer: 112

2. Mögliche Gefahren
Erzeugnis mit herme}sch geschlossenem Kältekreislauf.

Gefahr bei Freisetzung des Kältemitels: Gas unter Druck (H280).

Austretendes Gas kann Sauerstof verdrängen.

3. Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen
Enthält: R-134a (CAS 811-97-2)

Menge im Gerät: 130 g

4. Erste-Hilfe-Maßnahmen
Nach Einatmen: Für Frischluv sorgen, ruhig lagern.

Hautkontakt: Mit lauwarmem Wasser erwärmen.

Augenkontakt: Mit Wasser spülen und Arzt aufsuchen.

5. Maßnahmen zur Brandbekämpfung
Geeignete Löschmitel: CO2, Pulver, Schaum, Wassernebel.

6. Maßnahmen bei unbeabsich}gter Freisetzung
Bereich räumen und gut lüven.

Leckagen nur durch Fachpersonal beheben lassen.
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FICHE DE DONNÉES DE SÉCURITÉ (FDS)
Déshumidificateur WDH-310EKW (article)
Conformément au règlement (CE) n° 1907/2006 (REACH) - Format selon
UE 2020/878

1. Identification de la substance/du mélange et de
la société/l'entreprise
Nom du produit : Déshumidificateur WDH-310EKW
Marque : WDH
Utilisation : Usage domestique (déshumidification des espaces intérieurs)
Réfrigérant : R-134a (1,1,1,2-tétrafluoroéthane), 130 g
Fabricant : Aktobis AG
Adresse : Borsigstr. 20, 63110 Rodgau, Allemagne
Téléphone : +49 (0)6106 284230
E-mail : info@aktobis.de
Numéro d'urgence : 112

2. Identification des dangers
Article avec circuit frigorifique hermétiquement fermé.
Danger en cas de libération du réfrigérant : gaz sous pression (H280).
Le gaz libéré peut déplacer l'oxygène.

3. Composition / informations sur les composants
Contient : R-134a (CAS 811-97-2)
Quantité dans l'appareil : 130 g

4. Premiers secours
Après inhalation : assurer un apport d'air frais et maintenir au repos.
Contact avec la peau : réchauffer avec de l'eau tiède.
Contact avec les yeux : rincer à l'eau et consulter un médecin.

5. Mesures de lutte contre l'incendie
Moyens d'extinction appropriés : CO�, poudre, mousse, brouillard d'eau.

6. Mesures en cas de dispersion accidentelle
Évacuer la zone et bien ventiler.
Faire réparer les fuites uniquement par du personnel qualifié.



7. Handhabung und Lagerung
Gerät nicht öfnen oder beschädigen.

Vor Hitze und Sonneneinstrahlung schützen.

8. Begrenzung und Überwachung der Exposi}on
Bei normalem Betrieb keine PSA erforderlich.

9. Physikalische und chemische Eigenschaven
Vernüssigtes Gas unter Druck (im System).

10. Stabilität und Reak}vität
Stabil bei sachgemäßer Verwendung.

11. Toxikologische Angaben
Keine Exposi}on bei bes}mmungsgemäßem Gebrauch.

12. Umweltbezogene Angaben
Fluoriertes Treibhausgas 3 Freisetzung vermeiden.

13. Hinweise zur Entsorgung
Entsorgung gemäß ElektroG und lokalen Vorschriven.

Kältemitelrückgewinnung durch Fachbetriebe.

14. Angaben zum Transport
UN 3159, 1,1,1,2-Tetranuorethan, Klasse 2.2 (Referenz).

15. Rechtsvorschriven
REACH, CLP, EU-F-Gase-Verordnung.

16. Sons}ge Angaben
Dieses Sicherheitsdatenblat dient als Kundeninforma}on.
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7. Manipulation et stockage
Ne pas ouvrir ni endommager l'appareil.
Protéger de la chaleur et du rayonnement solaire.

8. Contrôle de l'exposition / protection individuelle
En fonctionnement normal, aucun EPI n'est nécessaire.

9. Propriétés physiques et chimiques
Gaz liquéfié sous pression (dans le système).

10. Stabilité et réactivité
Stable en cas d'utilisation correcte.

11. Informations toxicologiques
Aucune exposition en cas d'utilisation conforme à l'usage prévu.

12. Informations écologiques
Gaz à effet de serre fluoré - éviter tout rejet.

13. Considérations relatives à l'élimination
Élimination conformément à l'ElektroG et aux prescriptions locales.
Récupération du réfrigérant par des entreprises spécialisées.

14. Informations relatives au transport
UN 3159, 1,1,1,2-tétrafluoroéthane, classe 2.2 (référence).

15. Informations réglementaires
REACH, CLP, règlement UE relatif aux gaz fluorés.

16. Autres informations
Cette fiche de données de sécurité sert d'information aux clients.
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